Неофіційний переклад

Резолюція 1096 (1996)
 
Про заходи щодо ліквідації спадщини колишніх комуністичних тоталітарних систем
Парламентська асамблея Ради Європи
1. Зі спадщиною колишніх комуністичних тоталітарних систем нелегко упоратися. На інституційному рівні ця спадщина включає в себе (надмірну) централізацію, мілітаризацію громадянських інститутів, бюрократизацію, монополізацію і надмірне регулювання; на рівні суспільства воно простягається від колективізму і конформізму до сліпої покори та інших тоталітарних моделей мислення. За таких умов важко відновити цивілізовану, ліберальну державу, засновану на принципі верховенства права, а тому необхідно ліквідувати і подолати старі структури й моделі мислення.
2. Мета цього перехідного процесу зрозуміла: створення плюралістичної демократії, заснованої на верховенстві права й дотриманні прав людини та розмаїття. Принципи субсидіарності, свободи вибору, рівності можливостей, економічного плюралізму й прозорості процесу прийняття рішень відіграють важливу роль у цьому процесі. Для досягнення цієї мети можуть використовуватися такі засоби, як розподіл влади, свобода ЗМІ, захист приватної власності та розвиток громадянського суспільства, а також децентралізація, демілітаризація, демонополізація й дебюрократизація.

3.  Невдалий перехідний процес може призвести до численних небезпек. У кращому разі замість демократії пануватиме олігархія, замість верховенства права – корупція, а замість прав людини – організована злочинність. У гіршому разі результатом може стати “оксамитова реставрація” тоталітарного режиму, якщо не насильницьке повалення молодої демократії. У такому гіршому випадку новий недемократичний режим більшої країни може становити загрозу для її більш слабких сусідів. Ключем до мирного співіснування й успішного перехідного процесу є досягнення делікатної рівноваги, щоб здійснення правосуддя не перетворювалося на помсту.
4. Таким чином, ліквідуючи спадщину колишніх комуністичних тоталітарних систем демократична держава, заснована на верховенстві права, повинна застосовувати власні процесуальні засоби. Вона не може застосовувати будь-які інші засоби, оскільки тоді вона буде не кращою, ніж тоталітарний режим, який потрібно ліквідувати. Демократична держава, заснована на верховенстві права, має у своєму розпорядженні достатньо засобів для служіння справі правосуддя і покарання винних, однак вона не може й не повинна піддаватися бажанню помститися замість того, щоб домагатися правосуддя. Замість цього вона повинна дотримуватися прав людини й основоположних свобод, таких як право на справедливий судовий розгляд і право бути почутим, та поширювати їх навіть на тих осіб, які, коли вони були при владі, самі їх не дотримувалися. Держава, заснована на принципі верховенстві права, також може захищати себе від відродження комуністичної тоталітарної загрози, тому що володіє достатньою кількістю засобів, які не суперечать правам людини і принципу верховенства права та засновані як на кримінальному правосудді, так і на застосуванні адміністративних заходів.

5. Асамблея рекомендує державам-членам ліквідувати спадщину колишніх комуністичних тоталітарних режимів шляхом реструктуризації старих правих та інституційних систем, що має базуватися на принципі(-ах): 
5.1. демілітаризації, яка повинна покласти край мілітаризації найважливіших громадянських інститутів, наприклад, військовому управлінню в’язницями або існуванню військ Міністерства внутрішніх справ, які є характерними для комуністичних тоталітарних систем;

5.2. децентралізації, особливо на місцевому та регіональному рівнях або в державних установах; 

5.3. демонополізації та приватизації, які відіграють ключову роль у будівництві певного типу ринкової економіки й плюралістичного суспільства; 

5.4. дебюрократизації, яка має ліквідувати надмірне регулювання, характерне для комуністичної тоталітарної держави, і знову передати владу від бюрократів громадянам.   

6. Цей процес повинен включати в себе зміну менталітету (зміни в думках і в серцях), основною метою якої є викорінення страху перед відповідальністю, неповаги до розмаїття, екстремального націоналізму, нетерпимості, расизму й ксенофобії, які є частиною спадщини старого режиму. Їх повинні замінити демократичні цінності, такі як терпимість, повага до розмаїття, субсидіарність і відповідальність за власні дії.

7. Асамблея також рекомендує, щоб злочинні діяння, вчинені окремими особами під час комуністичного тоталітарного режиму, переслідувалися та каралися згідно з нормами кримінального законодавства. Якщо кримінальне законодавство передбачає строк давнини кримінального переслідування, цей строк може бути продовжений, тому що це лише процедурне, а не матеріальне питання. Однак прийняття та застосування зворотного кримінального законодавства не дозволяється. З іншого боку, дозволяється притягати до відповідальності в судовому порядку та карати будь-яку особу за будь-яку дію або бездіяльність, яка на момент її здійснення не була кримінальним правопорушенням відповідно до національного законодавства, але вважалася ним відповідно до загальних правових принципів, що визнаються цивілізованими країнами. Крім того, якщо особою були явно порушені права людини, твердження цієї особи про те, що вона зробила це за наказом, не виключає ані незаконності її дій, ані її особистої провини.  
8. Асамблея рекомендує, щоб кримінальне переслідування за подібні злочини відбувалося паралельно з реабілітацією осіб, засуджених за “злочини”, які не вважаються кримінальними діяннями в цивілізованому суспільстві, а також несправедливо засуджених осіб. Цим жертвам тоталітарного правосуддя повинна призначатися матеріальна компенсація, яка не має бути (набагато) нижчою, ніж компенсація, що призначається особам, несправедливо засудженим за злочини відповідно до норми чинного кримінального законодавства.

9. Асамблея вітає розкриття секретних документів для громадськості у деяких колишніх комуністичних тоталітарних країнах. Вона рекомендує всім відповідним країнам надавати зацікавленим особам, на їх прохання, доступ до матеріалів, які зберігали щодо них колишні спецслужби. 
10. Крім того, Асамблея рекомендує, щоб майно, у тому числі церковне, що було незаконно або несправедливо вилучене державою, націоналізоване, конфісковане або іншим способом експропрійоване під час комуністичного тоталітарного правління, було в цілості повернуто його первісним власникам, якщо це можливо зробити, не порушуючи прав нинішніх власників, які добросовісно придбали майно, або прав орендарів, які добросовісно орендували нерухомість, а також без шкоди для демократичних реформ. Якщо це неможливо, має призначатися матеріальна компенсація. Претензії й конфлікти, що стосуються окремих випадків реституції майна, повинні вирішуватися в судовому порядку.
11. Що стосується поводження з особами, які не вчинили жодних злочинів, за які осіб можна притягати до відповідальності відповідно до пункту 7, але які, проте, займали високі посади при колишніх тоталітарних комуністичних режимах і підтримували їх, Асамблея відзначає, що деякі держави визнали за необхідне вжити адміністративні заходи, такі як прийняття законів про люстрацію або декомунізацію. Метою цих заходів є відсторонення таких осіб від здійснення державної влади, якщо їм не можна довірити цього відповідно до демократичних принципів, тому що вони не продемонстрували свою прихильність демократичним принципам чи віру в них у минулому і не зацікавлені та не мають мотивів дотримуватися їх сьогодні.
12. Асамблея підкреслює, що загалом ці заходи можуть будуть сумісними з демократичною державою, заснованій на принципі верховенства права, за умов дотримання деяких критеріїв. По-перше, провина, а саме особиста, а не колективна, повинна бути доведена в кожному окремому випадку; це наголошує на потребі в індивідуальному, а не колективному, застосуванні законів про люстрацію. По-друге, повинні гарантуватися право на захист, презумпція невинуватості до доведення провини і право на судовий перегляд ухваленого рішення. Помста у жодному разі не може бути метою таких заходів, а процес люстрації не повинен допускати політичне або соціальне зловживання результатами люстрації. Метою люстрації є не покарання осіб, які вважаються винними (це входить до завдань прокурорів, які керуються кримінальним законодавством), а захист молодих демократій.

13. Асамблея вважає за необхідне забезпечити, щоб закони про люстрацію й подібні адміністративні заходи відповідали вимогам держави, заснованої на верховенстві права, і зосереджувалися на загрозах основоположним правам людини й процесу демократизації. Дивіться “Керівні вказівки щодо забезпечення відповідності законів про люстрацію й подібних адміністративних заходів вимогам держави, заснованої на верховенстві права”.

14. Крім того, Асамблея рекомендує, щоб службовці, яких звільнили з посади на основі законів про люстрацію, у принципі не втрачали раніше надбаних фінансових прав. У виняткових випадках, коли представники правлячої еліти колишнього режиму призначали собі пенсії вищі, ніж у пересічних громадян, їх пенсії повинні бути зменшені до звичайного рівня.
15. Асамблея рекомендує владі відповідних країн переконатися, що їх закони, правила й процедури відповідають принципам, що містяться у цій резолюції, і переглянути їх, якщо необхідно. Це допоможе уникнути подачі скарг на ці процедури до контрольних механізмів Ради Європи відповідно до Конвенції про захист прав людини і основоположних свобод, процедури моніторингу Комітету міністрів, або процедури моніторингу Асамблеї відповідно до Наказу № 508 (1995) щодо виконання обов’язків і зобов’язань державами-членами. 

16. Нарешті, найкращою гарантією ліквідації колишніх комуністичних тоталітарних систем є проведення глибоких політичних, правових і економічних реформ у відповідних країнах, які призведуть до формування дійсно демократичного менталітету й політичної культури. Таким чином, Асамблея закликає всі консолідовані демократичні держави активізувати свою допомогу й сприяння демократичним державам, що зароджуються в Європі, зокрема, що стосується підтримки розвитку громадянського суспільства.

� Дебати Асамблеї, проведені 27 червня 1996 року (22-е засідання) (див. Документ 7568, Доповідь Комітету з правових питань і прав людини, доповідач: п. Северін). Текст був прийнятий Асамблеєю 27 червня 1996 року (23-є засідання).


�  Див. Документ 7568.





